📅 Hindi Lesson – Murli of 25 June 2026

📅 Murli sentence of 25 June 2026

📜 Hindi
संकल्प चलते रहेंगे तो वायुमण्डल को खराब कर देंगे।

🔤 Transliteration
saṅkalpa calte raheṅge to vāyumaṇḍala ko kharāb kar deṅge.

💬 Translation
If thoughts keep arising continuously, they will spoil the atmosphere.
In this Murli, वायुमण्डल (vāyumaṇḍala) refers not only to the physical atmosphere but, more importantly, to the subtle spiritual atmosphere or vibrations created by the collective state of consciousness.

📚  Vocabulary
	Hindi
	Transliteration
	Meaning

	संकल्प
	saṅkalpa
	thought, mental intention, thought-wave

	चलते रहेंगे
	calte raheṅge
	will keep continuing, will go on

	तो
	to
	then, if...then

	वायुमण्डल
	vāyumaṇḍala
	atmosphere, environment, subtle spiritual atmosphere

	खराब
	kharāb
	bad, spoiled, disturbed

	कर देंगे
	kar deṅge
	will make, will end up making



⚙️ ️Grammar
1. चलते रहेंगे – Future Continuous
This is a compound verb:
· चलना (calnā) = to move, to proceed, to continue 
· रहना (rahnā) = to remain, to keep doing 
Together:
चलते रहेंगे means:
will keep continuing, will go on without stopping.
In the Murli, this construction is frequently used to describe an ongoing stream of thoughts.
Examples:
· विचार चलते रहते हैं।
 Thoughts keep coming. 
· प्रश्न चलते रहेंगे।
 Questions will continue. 

2. कर देना
The compound verb कर देना emphasizes that an action is completed with a definite result.
· खराब करना = to spoil 
· खराब कर देना = to completely spoil, to end up spoiling 
So:
वायुमण्डल को खराब कर देंगे
literally means:
will spoil the atmosphere.

3. The Conditional Pattern
The sentence follows a very common Hindi structure:
X ... तो Y
= If X..., then Y...
Here:
· संकल्प चलते रहेंगे
 → If thoughts keep continuing... 
· तो वायुमण्डल को खराब कर देंगे
 → ...then they will spoil the atmosphere.

🌟 BK Context
In the surrounding passage, Baba explains that during remembrance (याद), children should make effort to stop unnecessary thoughts—about home, farming, children, gurus, or other worldly matters.
If these thoughts continue to arise (संकल्प चलते रहेंगे), they affect not only one's own concentration but also the collective spiritual atmosphere (वायुमण्डल). In Brahma Kumaris teachings, every thought creates subtle vibrations. Worldly or waste thoughts lower the quality of these vibrations, making the atmosphere less conducive to deep remembrance of Shiv Baba.
The sentence therefore emphasizes that yoga is not merely an individual practice. Each person's mental state contributes to the purity and power of the collective atmosphere. Maintaining elevated, focused thoughts helps create an environment that supports everyone's remembrance and spiritual effort.
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